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W I F I

C O N T A C T

À  P R O P O S
a b o u t  t h e  h o u s e

T R A N S P O R T  &  P A R K I N G
t r a n s p o r t  &  c a r  p a r k

R É G L E S  D E  L A  M A I S O N
h o u s e  r u l e s

É Q U I P E M E N T
e q u i p m e n t

D A N S  L E  C O I N  
i n  t h e  c o r n e r

A V A N T  D E  P A R T I R
b e f o r e  l e a v i n g

À  V I S I T E R  
t o  v i s i t



about the house
À PROPOS

Merci de respecter les horaires d'arrivée et de départ
pour ne pas perturber l'organisation de notre location.

11H
check out

15H
check in

Merci d'avoir choisi notre hébergement pour
votre séjour ! Nous espérons que vous passerez

un moment agréable dans notre belle région.

Thank you for choosing our accommodation
for your stay. We hope you will have a
pleasant time in our beautiful region..

Thank you for respecting the check-in and check-out times
to avoid disrupting the organization of our rental.

R E T O U R  A  L ' A C C U E I L h o m e



TRANSPORT
public transport

GARE
BELFORT-VILLE 

TRAIN STATION
BELFORT-VILLE

35 MINUTES À PIEDS
20 MIN EN BUS, TAXI

35 MINUTES ON WALK 
20 MIN BY BUS, TAXI

PARKING CAR PARK

PARKING GRATUIT
DEVANT OU DANS LA RUE

1 MINUTE À PIEDS

FREE PARKING 
IN FRONT OR IN THE STREET

1 MINUTE ON WALK

GARE DE BUS BELFORT
CENTRE-VILLE 

BELFORT CITY CENTER
BUS STATION

35 MINUTES À PIEDS
20 MIN EN BUS, TAXI

35 MINUTES À PIEDS
20 MIN EN BUS, TAXI

GARE TGV
BELFORT-MONTBÉLIARD 

TGV TRAIN STATION
BELFORT-MONTBÉLIARD

20 MINUTES EN TAXI 
1H EN BUS 

20 MINUTES BY TAXI 
1H BY BUS 

AÉROPORT BASEL
MULHOUSE FREIBURG

EUROAIRPORT BASEL 
MULHOUSE FREIBURG

45 MINUTES EN VOITURE
2H EN BUS, TAXI

45 MINUTES BY CAR
2H BY BUS, TAXI

TAXI 07 49 42 49 19
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RÉGLES

Le logement n’est malheureusement pas adapté
pour des personnes supplémentaires 

house rules

Merci de ne pas fumer à l'intérieur, de ne pas
organiser de fêtes, de ne pas amener d'animaux,
et de ne pas faire trop de bruit pour le voisinage.

Please do not smoke inside, do not host
parties and do not bring pets, and not to make

too much noise for the neighborhood

The accommodation is unfortunately not suitable
for possible additional people.

R E T O U R  A  L ' A C C U E I L h o m e



LIT DOUBLE
double bed

180x200 cm

LAVE LINGE
washing machine

RÉFRIGÉRATEUR
fridge

FOUR & PLAQUE
hob & oven

DOUCHE
shower

SÈCHE-CHEVEUX
hair dryer

SERVIETTES
towels

BUREAU
desk

TÉLÉVISION

Netflix
television

WIFI

equipment

R E T O U R  A  L ' A C C U E I L h o m e

LAVE-VAISSELLE
dishwasher

DRAPS
sheets

OREILLERS
pillows

JACUZZI SPA

FER A REPASSER
iron

MACHINE A CAFÉ
coffee machine

1- Appuyer sur l’interrupteur au mur à l’extérieur du Sauna, et attendre
    environ 5 secondes pour sa mise en marche. 
2- Après le bip, cliquez sur le bouton      à l’intérieur du Sauna.
3- Appuyer sur les boutons + ou - pour régler la température souhaitée.
4- Attendez 10 à 20min. Un bip vous indiquera quand c’est prêt. 

   SAUNA- USER MANUAL

SAUNA - MODE D'EMPLOI

1- Press the switch on the wall outside the Sauna, and wait 
    approximately 5 seconds for it to turn on.
2- After the beep, click on the button      inside the Sauna.
3- Press the + or - buttons to set the desired temperature.
4- Wait 10 to 20 minutes. A beep lets you know when it's ready.

ÉQUIPEMENT

Veuillez éteindre le Sauna après 2H de fonctionnement.
Please turn off the Sauna after 2 hours of operation.

https://www.linguee.fr/anglais-francais/traduction/range+hood.html
https://www.linguee.fr/anglais-francais/traduction/coffee+machine.html


WIFI

SFR_D8E1

RÉSEAU 

LACITADELLE1879

MOT DE PASSE

n e t w o r k

p a s s w o r d

R E T O U R  A  L ' A C C U E I L h o m e



COMMERCES

RESTAURANTS

SUPERMARCHÉ
ALDI

À 7min à pieds
150 Av. Jean Jaurès, 90000 Belfort

BOULANGERIE
L’Épi d’Argent

À 15min à pieds
74 Av. Jean Jaurès, 90000 Belfort

ÉPICERIE
Jaurès Market

Ouvert de 8h40 à 00h00
106 Av. Jean Jaurès, 90000 Belfort

LA TEINTURERIE

2 rue Edouard Meny, 
90000 BELFORT
www.lateinturerierestaurant.com

CHEZ XAV ET DOMI

3 rue du Repos,
90000 BELFORT
www.chez-xav-et-domi.eatbu.com

NENNI MA FOI

32 Bis Faubourg de Montbéliard
90000 BELFORT
www.nenni-ma-foi-belfort.fr

shops nearby

7-15 MIN.

R E T O U R  A  L ' A C C U E I L h o m e

https://www.lateinturerierestaurant.com/
https://chez-xav-et-domi.eatbu.com/?lang=fr
https://www.nenni-ma-foi-belfort.fr/


to visit
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À VISITER

La Citadelle de Belfort & 
Le Lion de Bartholdi

Rue Xavier Bauer,
90000 BELFORT

https://www.belfort-tourisme.com/patrimoine/la-citadelle/

Le Centre Historique 

Place d’armes,
90000 BELFORT

https://www.belfort-tourisme.com/decouvrir/les-
incontournables-de-belfort/la-ville-et-ses-facettes/

Le Square de la Roseraie

7 Av. d'Alsace,
90000 Belfort

https://www.belfort-tourisme.com/patrimoine/square-de-la-
roseraie/

https://www.belfort-tourisme.com/patrimoine/la-citadelle/
https://www.belfort-tourisme.com/decouvrir/les-incontournables-de-belfort/la-ville-et-ses-facettes/
https://www.belfort-tourisme.com/decouvrir/les-incontournables-de-belfort/la-ville-et-ses-facettes/


DÉPART

Mettre la clé dans la boîte à clé.

Leave the key in the key box.

Avant votre départ, merci de

Sortir les poubelles si c’est possible.

Taking out the trash if it’s possible.

Mettre la vaisselle sale au lave-vaisselle.

Put dirty dishes in the dishwasher.

Éteindre les lumières et fermer les fenêtres.

Turn off the lights and close the windows.

Laisser le linge utilisé sur le sol.

Leave used laundry on the floor.

Vérifier les tiroirs & les prises électriques. 

Check drawers & electrical outlets.

11H
check out

15H
check in

before leaving

Before you leave, please

R E T O U R  A  L ' A C C U E I L h o m e



SAMU 

15 
emergency POMPIERS

18 
fire dept POLICE

17 
police

CONTACT

+ 33 6 84 86 03 36
jorel-important@hotmail.fr

Chloé & Jorel

URGENCES

Chers voyageurs, en cas de problème,
vous pouvez nous joindre par le chat Airbnb,
(ou par téléphone en cas d’urgence). Ce sera
un plaisir de vous aider, alors n'hésitez pas.

Dear travelers, in case of any problem,
you can contact us via Airbnb chat (or by
phone in case of emergency). It will be a

pleasure to help you, so don't hesitate.

in case of emergency

R E T O U R  A  L ' A C C U E I L h o m e


